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E S T A B L I S H M E N T
Arredare è  arte, ed in quanto tale 

contribuisce al bello nella sua forma più 

pura ed ispiratrice. 

Cordivari Design identifica il percorso 

artistico e di ricerca della Cordivari, che 

seguendo questa concezione, esplora la 

sfera delle emozioni e dell’affettività.

Ecco tutti i designer ed artisti del 

settore con cui abbiamo avuto il piacere 

di collaborare per realizzare alcuni dei 

nostri prodotti più iconici, che possano 

regalare la sensazione di possedere una 

vera e propria opera d’arte e di arredo. 

Furnishing is art, and as such 

contributes to beauty in its 

purest and most inspiring form.  

Cordivari Design identifies the artistic 

and research path of Cordivari, which, 

following this concept, explores the 

sphere of emotions and affectivity. 

Here are all the designers and artists 

in the sector with whom we have had 

the pleasure of collaborating to create 

some of our most iconic products, 

which can give you the feeling of 

owning a true work of art and furniture.  

D E S I G N E R S
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Nasce il termoarredo di design Cordivari

Il primo radiatore d’arredo interamente realizzato in acciaio inox

The first radiator entirely made of stainless steel

Iniziano le collaborazioni con il mondo dei grandi designer

Nasce la collezione Inox

Nasce il brand Cordivari Design
The Cordivari Design brand is born

The Inox collection is born

Collaborations with the world of great designers begin

Cordivari design radiator is born

 I.D. MAGAZINE
NEW YORK

CASANOVA ROOM
NUMBER 3

TEXTURE & MATERIALS
MILANO

WINNER

GOLD VILLA
AWARD

COMFORT & DESIGN
AWARD 

PRIX DU DESIGN
IDÉO BAIN
NOMINÈ

D COME DESIGN

Bathroom of 
Dreams

ŁAZIENKA
AWARD

2019
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VNT RUN
VNT SEVEN LINES

Vnt Seven Lines

Technology
that decorates

Tecnologia
che arreda
L'eleganza ed il minimalismo di un progetto di 

design incontrano la tecnologia e le prestazioni 

nei nuovi fancoil caldo/freddo Run e Seven Lines.

Una gamma di ventilconvettori ultrasottili, 

silenziosi e ad alte prestazioni, dal design unico 

per vivere tutto l'anno all'insegna dell'efficienza 

e del comfort nella climatizzazione domestica.

The elegance and minimalism of a design 

project meets technology and performance in 

the new Run and Seven Lines hot/cold fan coils. 

A range of ultra-slim, silent and high-

performance fan coils, with a unique design to 

live all year round in the name of efficiency and 

comfort in domestic air conditioning.
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New

Riscaldamento • Condizionamento • Deumidificazione
 Heating • Cooling • Dehumidification

New

Vnt Run
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VNT RUN
VNT SEVEN LINES

Vnt Seven Lines

Caratteristiche e prestazioni
•	 MODALITÀ RISCALDAMENTO, 

CONDIZIONAMENTO E DEUMIDIFICAZIONE

•	 TOUCH SCREEN DISPLAY

•	 VENTILAZIONE PERIMETRALE

•	 REGOLAZIONE ULTRAFINE DELLA 

TEMPERATURA DI SET POINT

•	 CONNESSIONE MOD-BUS

•	 CONNESSIONE WIFI

•	 ELETTROVALVOLA

Features and performance
•	 HEATING, COOLING AND 

DEHUMIDIFICATION MODE

•	 TOUCH SCREEN DISPLAY

•	 PERIMETRIC VENTILATION

•	 ULTRA-FINE REGULATION OF SET POINT 

TEMPERATURE

•	 MOD-BUS CONNECTION

•	 WI-FI CONNECTION

•	 SOLENOID VALVE 
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New

Vnt Run
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Tessuto è il nuovo e raffinato termoarredo ispirato alla bellezza dell’arte 

classica e plasmato dalle linee più rigorose del design contemporaneo. 

Unico e sorprendente in ogni ambiente, è nato per donare calore, comfort 

ed eleganza attraverso la sua capacità di essere se stesso in modo sempre 

nuovo.

Tessuto is the new and refined radiator inspired by the beauty of classical 

art and shaped by the most rigorous lines of contemporary design. Unique 

and surprising in any environment, it was born to give warmth, comfort and 

elegance through his ability to be himself in an ever new way.

D E S I G N

TESSUTO
design by Marco Pisati
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Tessuto, è nato da una riflessione sulle trame dei tessuti, dalla volontà di riprodurre l’ordito di un tessuto sulla 

superficie di un termoarredo verticale. Il Designer ha immaginato una serie di filamenti metallici ingranditi, 

accostati l’uno all’altro in maniera da creare un fitto ritmo verticale sincopato che determina un interessante 

gioco di luci ed ombre. Altri ritmi si rincorrono susseguendosi in un’immagine estremamente variegata che 

crea un gioco suggestivo di ombre e riflessi. Ispirato dalle tecniche serigrafiche dell’arte contemporanea e 

disegnato volutamente con un disegno asimmetrico, Tessuto è capace di determinare infiniti ritmi e disegni. 

Tessuto, was born from a reflection on the textures of fabrics, from the desire to reproduce the warp of a 

fabric on the surface of a vertical radiator. The Designer has imagined a series of enlarged metal filaments, 

combined with each other in order to create a dense syncopated vertical rhythm that determines an 

interesting play of light and shadow.

Inspired by the silk-screen printing techniques of contemporary art and deliberately designed with an 

asymmetrical design, Tessuto is able to determine infinite rhythms and designs.

TESSUTO
design by Marco Pisati

C O N C E P T
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Libertà di
progettazione

Design
freedom

Tessuto è un termoarredo in alluminio, dalle ottime prestazioni termiche, 

che offre la possibilità di essere realizzato in molteplici misure in larghezza 

ed altezza, cosa questa che garantisce agli Architetti grande libertà nella 

progettazione.

Leggerezza
Lightness

Il progetto è stato sviluppato con un sistema di accessori minimalisti, 

caratterizzati da un segno che esprime estrema leggerezza. Mensole 

e barre di appenderia si integrano perfettamente con il disegno del 

termoarredo, tanto da diventare un “unico” con il prodotto stesso. Il sistema 

di aggancio libero permette di disporre gli accessori lungo tutta la verticale.

Tessuto is an aluminum radiator with excellent thermal performances, 

which offers the possibility of being made in multiple sizes in width and 

height, allowing Architects great freedom in planning.

The project was developed with a system of minimalist accessories, 

characterized by a sign that expresses extreme lightness. Shelves and 

hanging bars integrate perfectly with the design of the radiator, so much to 

become a “unique” with the product itself. The free coupling system allows 

you to arrange the accessories along the entire vertical axis.

TESSUTO
design by Marco Pisati
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TESSUTO
design by Marco Pisati

Calde
superfici plissettate

pleated surfaces
Warm
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TESSUTO ELECTRIC
 design by Marco Pisati
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New
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TESSUTO ELECTRIC

Telecomando per la versione elettrica
Remote-control for electric version

 design by Marco Pisati
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WINDOW
 design by Beatrice De Sanctis

Window è il nuovo termoarredo Cordivari Design, nato dalla collaborazione con l’Università Europea del 

Design di Pescara, attiva nei settori creativi del Design, della Grafica e della Moda. La partnership è nata 

dalla volontà di promuovere la creatività e le idee di giovani designer, ancora svincolati da qualsiasi limite 

tecnico ed artistico.

Window is the new Cordivari Design radiator, born from the collaboration with the European University of 

Design of Pescara, very active in the creative sectors of Design, graphics and fashion. The partnership was 

born from the desire to promote the creativity and ideas of young designers, still free from any technical and 

artistic limitations.

BRAINSTORMING
Attraverso il Brainstorming si prepara un approccio 

innovativo alla progettazione, senza censure preventive. 

Subito dopo il Brainstorming si apre un’analisi critica delle 

idee, per definire il Concept su cui si deciderà di lavorare.

Through brainstorming, an innovative approach to Design is 

prepared, without preventive censorship.  Immediately after 

the brainstorming a critical analysis of ideas opens up, to 

define the concept on which it will be decided to work.

SCHIZZI
La fase di schizzo serve a cercare la forma che meglio riesca 

a rispettare l’idea concettuale emersa dal Brainstorming. In 

questa fase il progettista ha piena libertà espressiva e formale 

con il solo vincolo del Concept da rispettare.

La fase di schizzo serve a cercare la forma che meglio riesca 

a rispettare l’idea concettuale emersa dal Brainstorming. In 

questa fase il progettista ha piena libertà espressiva e formale 

con il solo vincolo del Concept da rispettare.

SKETCHES
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WINDOW
 design by Beatrice De Sanctis

Una volta definito formalmente, lo schizzo, deve essere dimensionato attraverso l’uso 

di un linguaggio tecnico standard. In questa fase, sono necessari precisione e dettaglio 

del disegno tecnico. Questa fase si relaziona alle modalità e ad eventuali vincoli 

produttivi e di industrializzazione.

Once formally defined, the sketch must be 

sized through the use of a standard technical 

language. In this phase, precision and detail 

of the technical drawing are required. This 

phase relates to the methods and to eventual 

production and industrialization constraints.

DISEGNI TECNICI

TECHNICAL
DRAWINGS 0.

60

0.70

0.
10

0.
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Il progetto presenta caratteristiche di innovazione come la modularità, la tridimensionalità, la 

personalizzazione e l’ergonomia che amplificano il valore del design del prodotto.

Window è un radiatore dai forti connotati contemporanei, con linee semplici e pulite che si integrano in 

uno stile attuale e ricercato. La cornice, oltre a dare un movimento cromatico, aggiunge al termoarredo 

uno spunto tridimensionale, diventando un pratico porta asciugamano integrato. Un accessorio che può 

essere aperto e utilizzato all’occorrenza con un semplice gesto. Realizzato in acciaio colorato, Window offre 

un’ampia possibilità di customizzazione e adattabilità agli ambienti bathroom.

The project has innovative features such as modularity, three-dimensionality, personalization and 

ergonomics that amplify the value of the product design.

Window is a radiator with strong contemporary notes, with simple and clean lines that are integrated in a 

modern and refined style. The frame, in addition to give a chromatic movement, adds a three-dimensional 

inspiration to the radiator, becoming a practical integrated towel holder. An accessory that can be opened and 

used as needed with a simple gesture. Made of colored steel, Window offers a wide range of customization 

and adaptability to any bathroom environments.
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WINDOW
 design by Beatrice De Sanctis
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WINDOW ELECTRIC
 design by Beatrice De Sanctis

Telecomando per la versione elettrica
Remote-control for electric version

Modularità
modularity

Tridimensionalità
three-dimensionality

Personalizzazione
customization

Ergonomia
ergonomics
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... �colour of 
dreams
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MACRO NATURAL 

ETEREO 

La natura ci sfugge eppure sentiamo il 
bisogno quotidiano di ricondurci a lei: 
sempre più spesso le architetture e gli 
ambienti vengono pervasi dal verde, 
da pareti vegetali o da altri spazi 
pensati appositamente per accoglierla 
e farla diventare parte integrante 
del nostro vivere. Diverse tendenze 
abitative ne hanno subìto l’influenza, 
definite “eco-style” o “eco-chic”, che 
mirano all’ integrazione di colori, 
oggetti e materiali naturali all’interno 
degli ambienti per renderli più caldi 
e meno artificiali. È così che finiture, 
forme architettoniche, tonalità cromatiche, pareti e complementi d’arredo si ispirano o, talvolta 
imitano, il mondo di una natura nascosta e meravigliosa che offre sempre grande suggestione 
a chi la osserva. La linea Frame Trends Macro Natural trae spunto da questa tendenza e, con le 
sue tre versioni, la natura entra all’interno degli ambienti donandovi uno stile unico e rilassante.

Nature escapes us yet we feel the daily need to lead us back to it: more and more often the 
architectural and environments are pervaded by greenery, plant walls or other spaces designed 
specifically to welcome it and make it an integral part of our life. Different housing trends have 
been influenced by it, defined as “eco-style” or “eco-chic”, which aim at the integration of colors, 
objects, and natural materials within the environments to make them warmer and less artificial. 
This is how finishes, architectural forms, chromatic tones, walls and furnishing accessories are 
inspired or sometimes imitating the world of a hidden and wonderful nature that always offers 
great charm to the observer.The Frame Trends Macro Natural line is inspired by this trend and 
with its three versions nature enters the environment giving you a unique and relaxing style.

Nasce dalla volontà di perdere la 
connessione dalla realtà, così dura 
e materiale, elevandosi verso una 
dimensione più eterea, dove poter 
rilassare la mente ed il corpo e 
ritrovare la propria purezza interiore. 
Gli ambienti, sotto l’influenza di questa 
tendenza, sono costituiti da colori 
chiari, tendenti al bianco, abbinati con 
materiali naturali e trasparenze che 
rendono impalpabile la materia.
Giochi di ombre e luci dai contorni 
impercettibili fondono esterno ed 
interno e riconnettono il dentro con il 
fuori, l’elemento naturale è presente ma in maniera pura ed essenziale. L’arredo è minimale 
e, attraverso l’uso di luci ed ombre, si crea un’atmosfera intensa e meditativa.  Con questa 
influenza nascono le tre versioni di termoarredo della linea Frame Trends Etereo, che uniscono 
le linee già pulite e neutre del radiatore ad una grafica pura che dona purezza e leggerezza ad 
ogni ambiente sia living che bathroom.

It arises from the desire to lose the connection from reality, so hard and material, rising towards 
a more ethereal dimension, where you can relax your mind and body and rediscover your inner 
purity. The environments under the influence of this trend are made up of light colors, tending to 
white, combined with natural materials and transparencies that make the material impalpable.
Play of shades and lights with imperceptible contours merge exterior and interior and reconnect 
the outside, the natural element is present but in a pure and essential way. The furniture is 
minimal and using lights and shadows an intense and meditative atmosphere is created. With 
this influence the tree radiator versions of the Frame Trends Etereo line are born, which 
combine the already clean and neutral lines of the radiator with pure graphics that give purity 
and lightness to any environment, both living and bathroom.

MACRO NATURAL

ETHEREO

the energy of nature

lights & shadows awesomeness

Macro Natural 01
 (G29) finitura lucida 

glossy finish

Macro Natural 02
 (G30) finitura lucida 

glossy finish

Macro Natural 03
 (G31) finitura lucida 

glossy finish

Etereo 01
 (G26) finitura lucida 

glossy finish
(G38) finitura opaca

matt finish

Etereo 02
 (G27) finitura lucida 

glossy finish
(G39) finitura opaca

matt finish

Etereo 03
 (G28) finitura lucida 

glossy finish
(G40) finitura opaca

matt finish

FRAME TRENDS
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MATERIA

POP MEMORY geometric style

vintage style
Rappresenta l’evoluzione dello stile 
industriale, fuso con la scia che la 
forte tendenza del vintage ha lasciato. 
Tutto viene però rivisitato in una chiave 
più neutra, dove i protagonisti sono i 
materiali, lasciati crudi ed incompiuti a 
creare un forte contrasto con gli oggetti 
d’arredo collocati all’interno. Gli interni 
sono vere e proprie scenografie dalle 
forti suggestioni, che sembrano luoghi 
recuperati dal passato, ma abbinati 
con elementi d’arredo moderni e 
spesso eterogenei nello stile. Pareti 
e finiture murali imitano il cemento 
grezzo, spesso abbinato a piani ed oggetti in legno vivo, dall’aspetto volutamente non rifinito, 
per ricreare un effetto di oggetto recuperato dal passato. La linea Frame Trends Materia è 
certamente la versione più decisa dei quattro stili Frame Trends, con le sue tre varianti grafiche 
dal carattere grunge che richiamano lo stile industriale e metropolitano.

It represents the evolution of the industrial style, merged with the trail that the strong vintage 
trend has left. However, everything is revisited in a more neutral key, where the protagonists 
are the materials, left raw and unfinished to create a strong contrast with the furnishing 
objects placed inside. The interiors are real scenographies with strong suggestions, which 
seem places recovered from the past, but combined with modern furnishing elements and 
often heterogeneous in style. Walls and wall finishes imitate raw concrete, often combined with 
surfaces and objects in living wood, with a deliberately unfinished appearance, to recreate the 
effect of an object recovered from the past. The Frame Trends Materia line is certainly the most 
decisive version of the four Frame Trends styles, with its three graphic variants with a grunge 
character that recalls the industrial and metropolitan style.

Questa tendenza, che parte 
probabilmente dal mondo della 
moda, riporta alla luce stilemi grafici 
e cromatici del mondo della Pop Art 
attraverso l’utilizzo di slogan fumettati, 
colori vivaci ed icone tipiche di quegli 
anni. 
L’interior design intercetta anche 
altre tendenze, quali “eclectic 
style” o “geometric style”, in cui si 
assiste all’abbinamento di pattern 
eterogenei con forme bidimensionali 
e geometriche, righe, pois e colori 
vibranti o contrastanti come il bianco 
e nero.
Tre varianti uniche di termoarredo per la nuova linea Frame Trends Pop Memory, elementi 
d’arredo dallo stile inconfondibile e dal forte impatto cromatico, capaci di sdrammatizzare e 
dare carattere ad ogni ambiente. 

This trend, which probably starts from the world of fashion, brings to light the graphic and 
chromatic styles of the world of Pop Art using comic slogans, bright colors, and icons typical 
of those years.
Interior design also intercepts other trends, such as “eclectic style” or “geometric style” in which 
we witness the combination of heterogeneous patterns with two dimensional and geometric 
shapes, stripes, polka dots and vibrant or contrasting colors such as black and white.
Three unique radiator variants for the new Frame Trends Pop Memory line, furnishing elements 
with an unmistakable style and a strong chromatic impact, capable of playing down and giving 
character to environment.

GRUNGY CHIC

POP MEMORY

Materia 01
(G35) finitura opaca

matt finish

Materia 02
(G36) finitura opaca

matt finish

Materia 03
(G37) finitura opaca

matt finishPOP MEMORY_02
Riprodurre in 
vettoriale

• Si consiglia l’elaborazione di un disegno vettoriale 
sulla falsa riga delle immagini demo (già modificate 
rispetto alle immagini reperite online) 

• Modello A: colori pastello accostati al B/N
• Modello B: colori vivaci (non primari) accostati al 

B/N e delineati da profili neri 
• Le geometrie sono lineari ma si può valutare di 

usare una curva circolare.
• Le campiture sono piatte
• L’a grafica deve essere adattata alle varie 

proporzioni e misure disponibili del termoarredo.

A B

Riprodurre in 
vettoriale

CORDIVARI DESIGN - FRAME PICTURE – PH204/11/2020

Pop Memory 01
 (G32) finitura lucida 

glossy finish

POP MEMORY_01
Riprodurre in 
vettoriale

• La texture nera rimane sempre in primo piano
• La texture, pur avendo una sua regolarità nelle 

dimensioni e nelle spaziature dei tratti,  ha un 
effetto imperfetto come se fosse dipinta a mano 

• Le aree colorate non hanno profili lineari ma hanno 
anch’essi l’imperfezione tipica del disegno a mano. 

• Campiture con tonalità piatte desaturate
• Lo sfondo è di colore neutro con tonalità calda ma 

non bianco
• Lasciare sempre un’area di respiro tutto intorno

A B

Riprodurre in 
vettoriale

CORDIVARI DESIGN - FRAME PICTURE – PH204/11/2020

Pop Memory 02
 (G33) finitura lucida 

glossy finish

POP MEMORY_01
Riprodurre in 
vettoriale

• La texture nera rimane sempre in primo piano
• La texture, pur avendo una sua regolarità nelle 

dimensioni e nelle spaziature dei tratti,  ha un 
effetto imperfetto come se fosse dipinta a mano 

• Le aree colorate non hanno profili lineari ma hanno 
anch’essi l’imperfezione tipica del disegno a mano. 

• Campiture con tonalità piatte desaturate
• Lo sfondo è di colore neutro con tonalità calda ma 

non bianco
• Lasciare sempre un’area di respiro tutto intorno

A B

Riprodurre in 
vettoriale

CORDIVARI DESIGN - FRAME PICTURE – PH204/11/2020

Pop Memory 03
 (G34) finitura lucida 

glossy finish
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MACRO NATURAL

MACRO NATURAL

LIVING

BEDROOM

BATHROOM

KITCHEN

Where

the energy of nature

MACRO NATURAL_LIVINGMACRO NATURAL_LIVING
MACRO NATURAL_LIVING

MACRO NATURAL_BADROOM
MACRO NATURAL_KITCHEN

FRAME TRENDS
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Artwork
Macro Natural 02
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GRUNGY CHIC

LIVING

BEDROOM

BATHROOM

COFFEE BAR

RESTAURANT

vintage style

Where

GRUNGY CHIC_BEDROOM

GRUNGY CHIC_COFFE BAR/RESTURANT

GRUNGY CHIC_LIVING

MATERIA
FRAME TRENDS
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Artwork
Materia 02
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ETHEREO

LIVING

BEDROOM

BATHROOM

COFFEE BAR

RESTAURANT

lights & shadows awesomeness

Where

ETHEREO_LIVING

CORDIVARI DESIGN - FRAME PICTURE - PH1 2328/09/20

ETHEREO_BATHROOM

ETHEREO_KITCHEN
ETHEREO_BEDROOM

ETEREO
FRAME TRENDS
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Artwork
Etereo 02
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LIVING

BEDROOM

BATHROOM

COFFEE BAR

RESTAURANT

Where

POP MEMORY

geometric style
POP MEMORY

POP MEMORY_KITCHENPOP MEMORY_01
Riprodurre in 
vettoriale

• La texture nera rimane sempre in primo piano
• La texture, pur avendo una sua regolarità nelle 

dimensioni e nelle spaziature dei tratti,  ha un 
effetto imperfetto come se fosse dipinta a mano 

• Le aree colorate non hanno profili lineari ma hanno 
anch’essi l’imperfezione tipica del disegno a mano. 

• Campiture con tonalità piatte desaturate
• Lo sfondo è di colore neutro con tonalità calda ma 

non bianco
• Lasciare sempre un’area di respiro tutto intorno

A B

Riprodurre in 
vettoriale

CORDIVARI DESIGN - FRAME PICTURE – PH204/11/2020

POP MEMORY_OFFICE/CO-WORKINGPOP MEMORY_01
Riprodurre in 
vettoriale

• La texture nera rimane sempre in primo piano
• La texture, pur avendo una sua regolarità nelle 

dimensioni e nelle spaziature dei tratti,  ha un 
effetto imperfetto come se fosse dipinta a mano 

• Le aree colorate non hanno profili lineari ma hanno 
anch’essi l’imperfezione tipica del disegno a mano. 

• Campiture con tonalità piatte desaturate
• Lo sfondo è di colore neutro con tonalità calda ma 

non bianco
• Lasciare sempre un’area di respiro tutto intorno

A B

Riprodurre in 
vettoriale

CORDIVARI DESIGN - FRAME PICTURE – PH204/11/2020

POP MEMORY_02
Riprodurre in 
vettoriale

• Si consiglia l’elaborazione di un disegno vettoriale 
sulla falsa riga delle immagini demo (già modificate 
rispetto alle immagini reperite online) 

• Modello A: colori pastello accostati al B/N
• Modello B: colori vivaci (non primari) accostati al 

B/N e delineati da profili neri 
• Le geometrie sono lineari ma si può valutare di 

usare una curva circolare.
• Le campiture sono piatte
• L’a grafica deve essere adattata alle varie 

proporzioni e misure disponibili del termoarredo.

A B

Riprodurre in 
vettoriale

CORDIVARI DESIGN - FRAME PICTURE – PH204/11/2020

POP MEMORY_TEEN ROOMPOP MEMORY_02
Riprodurre in 
vettoriale

• Si consiglia l’elaborazione di un disegno vettoriale 
sulla falsa riga delle immagini demo (già modificate 
rispetto alle immagini reperite online) 

• Modello A: colori pastello accostati al B/N
• Modello B: colori vivaci (non primari) accostati al 

B/N e delineati da profili neri 
• Le geometrie sono lineari ma si può valutare di 

usare una curva circolare.
• Le campiture sono piatte
• L’a grafica deve essere adattata alle varie 

proporzioni e misure disponibili del termoarredo.

A B

Riprodurre in 
vettoriale

CORDIVARI DESIGN - FRAME PICTURE – PH204/11/2020

FRAME TRENDS
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Artwork
Pop memory 03
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LOLA® DECOR X04
artwork by Mariano Moroni

Inox satinato | Satin stainless steel 
Inox lucido | Polished stainless steel
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LOLA®

Inox satinato | Satin stainless steel 
Inox lucido | Polished stainless steel
Decor
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03
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inox satinato
satin stainless steel

inox lucido - inox satinato
polished stainless steel - satin stainless steel

TRADEMARK

GOLD VILLA
AWARD
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inox lucido
polished stainless steel
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FRAME LYNEA

Un nuovo programma di accessori disegnati da Marco 
Pisati, dedicato ai radiatori Frame. Un sistema flessibile e 
universale di porta asciugamani, appendiabiti e  mensole 
di varie misure che permettono di ottimizzare lo spazio 
nella zona bathroom. La serie Lynea, quindi, rappresenta 
un nuovo concept di complementi che trasformano la 
piastra radiante in oggetto polifunzionale e di decoro, 
un elemento nuovo e versatile per vivere al meglio 
l’ambiente secondo le proprie esigenze.

A new range of accessories designed by Marco Pisati, 
dedicated to Frame radiators. A flexible and universal system 
of towel bars, hangers and shelves. Available in various sizes 
that allow you to optimize the space in the bathroom. The 
Lynea serie, represents a new concept of complements that 
transform the heating plate in a multipurpose and decorative 
object. A versatile new element to better enjoy your home.

design by Marco Pisati

46



47



FRAME DECOR
artwork by Mariano Moroni
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Inox satinato | Satin stainless steel 
Inox lucido | Polished stainless steel
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FRAME
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Frame, Frame Plus e Frame Max: una suggestiva gamma di corpi scaldanti con le esclusive finiture Cordivari 
Design. Da oggi ancora più ampia e ricca, per incorniciare con eleganza e armonia i migliori design di interni.

Frame, Frame Plus and Frame Max: a suggestive range of design radiators with exclusive finishings. The new range is 

now wider and complete, capable to enrich with elegance and harmony the best interior design.

inox lucido
polished stainless steel

Una gamma disegnata per te
A range designed for you
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polished stainless steel
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misto
dual energy
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inox lucido
polished stainless steel

Electric & Blower
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Frame Inox blower
misto

dual energy

Electric ventilation thermo 
module:
The controller on the back of the heating body is ultra-discreet 

and aesthetically invisible. The module integrates an “intelligent” 

electronic control, able to maximize performance, comfort and 

energy savings throughout the year.

Modulo termo elettrico di  
ventilazione:
Il controller sul retro del corpo scaldante è ultra discreto 

ed esteticamente invisibile. Il modulo integra un controllo 

elettronico “intelligente” in grado di massimizzare le prestazioni, 

il comfort ed il risparmio energetico durante tutto l’anno.

inox lucido
polished stainless steel
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INOX STYLE
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inox lucido
polished stainless steel
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inox lucido
polished stainless steel

inox lucido
polished stainless steel

Ke
lly

 3
8

inox lucido
polished stainless steel
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Kelly 38

inox satinato
satin stainless steel

REVERSIBILI
UPSIDE DOWN
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Babyla gold

Stradivari

design by Mariano Moroni

design by Luca Scacchetti

inox lucido dorato
polished gold stainless steel

inox satinato
satin stainless steel
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Blow®

design by Jean-Marie Massaud
Inox lucido

Polished stainless steel
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EXTRASLIM®
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design by Simone Micheli design by Mariano Moroni

design by Mariano Moronidesign by Mariano Moroni

WINNER

COMFORT & DESIGN
AWARD 

PRIX DU DESIGN IDÉO BAIN
NOMINÈ

ŁAZIENKA
AWARD

COMFORT & DESIGN 
NOMINÉ
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E-Sign
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Sfere
design by Simone Micheli
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EXTRASLIM® ELECTRIC
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design by Mariano Moroni

design by Simone Michelidesign by Mariano Moroni

WINNER

COMFORT & DESIGN
AWARD 

PRIX DU DESIGN IDÉO BAIN
NOMINÈ

ŁAZIENKA
AWARD

COMFORT & DESIGN 
NOMINÉ

New

ECO
DESIGN
ErP
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New

Badge® electric
design by Simone Micheli

versione orizzontale
horizontal version

WINNER

COMFORT & DESIGN
AWARD 

PRIX DU DESIGN IDÉO BAIN
NOMINÈ

ŁAZIENKA
AWARD
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GRAPHIC PICTURE

Customize your FRAME and 
ROSY radiators

Personalizza i tuoi 
radiatori FRAME e ROSY

Frame Corallo
artwork by Mariano Moroni
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Rosy Urban White | Urban Black
artwork by Mariano Moroni
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REVERSIBILI
UPSIDE DOWN

ERGONOMIC RADIATORS
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PATENTED

I Radiatori ergonomici rappresentano una gamma brevettata di termoarredo caratterizzata dalla massima ergonomia, 

praticità ed eleganza. Grazie alla particolare tecnologia costruttiva, che non presenta interstizi,  garantiscono la 

massima igiene e la possibilità di essere puliti accuratamente su tutta la superficie.

The ergonomic radiators represent a patented range of radiators characterized by maximum ergonomics, practicality 

and elegance. Thanks to the special construction technology they guarantee maximum hygiene and the possibility of 

being thoroughly cleaned over the entire surface.
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Groove®

design by Mariano Moroni
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ARYS by Mariano Moroni

Accessori per radiatori ARIANNA TANDEM
Accessories for ARIANNA TANDEM radiators

Con la nuova serie Arys, una gamma di accessori composti da appendini, maniglioni e portasalviette, il radiatore 
Arianna Tandem, da elemento scaldante tipico delle zone living entra negli ambienti bathroom, arricchendosi di nuove 
funzionalità, senza trascurare il ruolo primario di riscaldamento. Progettati per essere in armonia con i tratti dimensionali 
caratteristici del radiatore, la serie Arys arricchisce con design ed ergonomia il comfort dei radiatori Arianna Tandem.

With the new Arys series, a range of accessories consisting of hocks, hangers and towel holders, the Arianna  Tandem 
radiator, from a typical living room heating element, enters the bathroom ambient, enriching itself with new features, 
without neglecting the primary role of heating. Designed to be in harmony with the characteristic dimensional features 
of a radiator, the Arys series enriches the comfort of Arianna Tandem radiators with design and ergonomics.
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Sofi® HC è un radiatore ad alta efficienza per riscaldamento e raffrescamento. è ideale per impianti a bassa 

temperatura come quelli a pompa di calore. 

La centralina di comando touch-screen ne permette la programmazione secondo le proprie esigenze. Il radiatore 

Sofi® HC è disponibile in 80 colori.

Sofi® HC is a high efficiency radiator for heating and cooling. It is ideal for low temperature installations such as 

heat pump systems. 

The touch screen control unit allows programming following your needs. The Sofi® HC radiator is available in 80 

different colors.

SOFI® HC
Il radiatore ventilato ad alta efficienza Caldo e Freddo
The ventilated radiator for Heating and Cooling
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RISCALDAMENTO RISCALDA 100 M2CONDIZIONAMENTO FACILE DA PULIRE DESIGN BREVETTATO
HEATING COOLING HEATS 100 M2 EASY TO CLEAN PATENTED DESIGN
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COLOR VNT

SPECIAL COLORS
Gli unici personalizzabili in 6 finiture speciali
The only fan coil units customizable in 6 special finishings
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Ventilconvettori | Fancoil Units

Heating & Cooling

F04
Graphite Grey

F23
Sparkling Grey

F25
Quartz Dust

F31
Corten Brown

F33
Emerald Sand

F38
Sandstone
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Rosy

Tamara
tandem
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Rosy
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Ardesia®

Alice 25 tandem

Ardesia® panca

Tamara

Tamara

Ardesia®
panca - bench
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Doriana

Alice 22 tandem
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Naike Round

Samira Wide
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Federica
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Laura

Elen 22

Dory blower

ottone antico
antique brass

inox satinato
satin stainless steel

misto
dual energy

Dory
blower

Gloria 22 cromato
electric

80



Lucy 18
electric

Kelly 5010
blower

Gloria 22 cromato
electric
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COLOUR SYSTEM 4.0
Nuova gamma colori  |  New colour range

Per l’esatta consultazione delle tinte riferirsi alla cartella colori Cordivari COLOUR SYSTEM.
Please refer to Cordivari COLOUR SYSTEM chart, in order to see the real colour.

H09H04 R05S21 R06 R11

R18 R19 R13 R16H24 H25

R26H27 R08 R25 H53 S13

S17 H48H30 R20 R09 H56

Classic

S10R14 S20 S03 S16 R40

Standard

R01 R02

S07 S02 R21 R27R22 F41 F35

F34F31 F22F20 F36 F38

F33 F37

F09F24 F06 F15 F04 F14

M01 M04F07 F27 F26 M06

W02 F23 F25 F30 F32 W03

Matt

T12T01 T11 T15T10

F39 F42F40F44

T17

New

T19

New
T20

F43 T18

Texture

Special
Finishing
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Made in Italy
www.cordivaridesign.com
w w w . c o r d i v a r i . c o m

A brand of


